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REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Aviso do Chefe do Executivo n.° 26/2021

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publicacao e formuldrio dos
diplomas), por ordem do Governo Popular Central, a Resolu-
¢do n.° 2562 (2021) relativa aos relatérios do Secretdrio-Geral
sobre o Suddo e o Suddo do Sul, adoptada pelo Conselho de
Seguranga das Nagdes Unidas em 11 de Fevereiro de 2021, nos
seus textos auténticos em linguas chinesa e inglesa, acompa-
nhados da respectiva tradug¢@o em lingua portuguesa efectuada
a partir dos seus diversos textos auténticos.

Promulgado em 12 de Novembro de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.
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Resolution 2562 (2021)
Adopted by the Security Council on 11 February 2021

The Security Council,

Recalling its previous resolutions concerning Sudan, in particular 1591 (2005),
1651 (2005), 1665 (2006), 1672 (2006), 1713 (2006), 1779 (2007), 1841 (2008), 1891
(2009), 1945 (2010), 1982 (2011), 2035 (2012), 2091 (2013), 2138 (2014), 2200
(2015), 2265 (2016), 2340 (2017), 2400 (2018), 2455 (2019), and 2508 (2020), and
its Presidential Statement of 11 December 2018 (S/PRST/2018/19),

Welcoming the signing of the Juba Peace Agreement in Juba on 3 October 2020
by the Government of Sudan, the Sudan Revolutionary Front and the Sudan
Liberation Movement-Minni Minawi, and congratulating Sudan and its people for
this historic achievement, which represents a significant opportunity for
comprehensive and sustainable peace in Sudan and an important milestone of the
transition period towards a peaceful, stable, democratic and prosperous future for
Sudan,

Encouraging the signatories of the peace agreement to begin swiftly the process
of implementation, and noting that the peace agreement provides for a specific role
for the United Nations in supporting the implementation of its provisions,

Urging those who have yet to join the peace process with the Government of
Sudan to do so immediately, constructively and without pre-conditions in order to
conclude swiftly negotiations on a comprehensive peace agreement, and calling upon
all international actors to continue encouraging non-participatory parties in this
regard,

Reaffirming the primary responsibility of the Government of Sudan to protect
civilians across its territory, acknowledging in this regard the Government of Sudan’s
National Plan for Civilian Protection (S/2020/429) and the weapons-collection
programme, and expressing concern that the security situation in some regions of
Darfur remains precarious, and underscoring the need to avoid a relapse into conflict
and mitigate the risks for the population posed inter alia by threats against civilians
in Darfur, inter-communal violence, human rights violations and abuses, violations of
international humanitarian law and continued displacement,

Stressing the need for the Government of Sudan to ensure accountability for
violations of international humanitarian law and international human rights law, and
welcoming the provisions of the Constitutional Document on transitional justice and
accountability measures in this regard,
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Determining that the situation in Sudan continues to constitute a threat to
international peace and security in the region,

Recalling the final report of the Sudan Panel of Experts ($/2021/40),
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,

1. Recalls the measures imposed by paragraphs 7 and 8 of resolution 1556
(2004), as modified by paragraph 7 of resolution 1591 (2005), and paragraph 4 of
resolution 2035 (2012), and the listing criteria and measures imposed by
subparagraphs (c), (d) and (e) of paragraph 3 of resolution 1591 (2005), as modified
by paragraph 3 of resolution 2035 (2012), and reaffirms the provisions of
subparagraph (f), (g) of paragraph 3 of resolution 1591 (2005), paragraph 9 of
resolution 1556 (2004), and paragraph 4 of resolution 2035 (2012);

2. Decides to extend until 12 March 2022 the mandate of the Panel of Experts
originally appointed pursuant to resolution 1591 (2005) and previously extended by
resolutions 1779 (2007), 1841 (2008), 1945 (2010), 2035 (2012), 2138 (2014), 2200
(2015), 2265 (2016), 2340 (2017), and 2400 (2018), reaffirms the mandate of the
Panel of Experts’ as established in resolutions 1591 (2005), 1779 (2007), 1841 (2008),
1945 (2010), 2035 (2012), 2138 (2014), 2200 (2015), 2265 (2016), 2340 (2017), 2400
(2018), 2455 (2019), and 2508 (2020), and requests the Panel of Experts to provide
to the Security Council Committee established pursuant to resolution 1591 (2005)
concerning the Sudan (hereafter “the Committee”) with an interim report on its
activities no later than 12 August 2021, and provide to the Council, after discussion
with the Committee, a final report by 13 January 2022 with its findings and
recommendations, and further requests the Panel of Experts to provide updates every
three months to the Committee regarding its activities, including Panel travel, and the
implementation and effectiveness of paragraph 10 of resolution 1945 (2010), and
expresses its intention to review the mandate and take appropriate action regarding
the further extension of the mandate no later than 12 February 2022;

3. Recalls paragraph 3(a) (v) of Security Council resolution 1591 (2005) and
requests the Government of Sudan to submit requests for the Committee’s
consideration and, where appropriate, prior approval for the movement of military
equipment and supplies into the Darfur region, particularly in the context of the
implementation of the Juba Peace Agreement, in accordance with paragraph 7 of
resolution 1591 (2005), as clarified and updated in paragraph 8 of resolution 1945
(2010) and paragraph 4 of resolution 2035 (2012);

4. Expresses its intention to regularly review the measures on Darfur, as
recalled in paragraph 1, in light of the evolving situation on the ground, taking note
of the Committee Chair’s report and recommendations, and in light of the upcoming
interim report by the Panel of Experts due by 12 August 2021 as well as the final
report by the Panel of Experts due by 13 January 2022, and taking into account
relevant Security Council resolutions;

5. Requests in this regard the Secretary-General, in close consultation with
the Government of Sudan, signatories of the Juba Peace Agreement, UNITAMS, and
the Panel of Experts, to conduct a review of the situation in Darfur, including threats
to stability, implementation of the Juba Peace Agreement and the National Plan for
Civilian Protection, measures to tackle the proliferation of weapons, including
progress on the weapons collection program, and compliance with the measures on
Darfur as recalled in paragraph 1 of this resolution, further requests the Secretary-
General, in close coordination with the Panel of Experts and in consultation with the
Government of Sudan, to provide to the Security Council, by 31 July 2021, a report
containing recommendations for clear and well identified key benchmarks that could
serve in guiding the Security Council to review the measures on Darfur as recalled in
paragraph 1 of this resolution, and expresses its intention to establish clear and well
identified key benchmarks no later than 15 September 2021, with readiness to
consider adjusting measures renewed in paragraph 1 to respond to the situation in
Darfur;

6. Decides to remain seized of the matter.
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Resoluciio n.° 2562 (2021)
Adoptada pelo Conselho de Seguran¢a em 11 de Fevereiro de 2021

O Conselho de Seguranca,

Recordando as suas resolugdes anteriores relativas ao Suddo, em particular as
Resolugdes n.%* 1591 (2005), 1651 (2005), 1665 (2006), 1672 (2006), 1713 (2006),
1779 (2007), 1841 (2008), 1891 (2009), 1945 (2010), 1982 (2011), 2035 (2012),
2091 (2013), 2138 (2014), 2200 (2015), 2265 (2016), 2340 (2017), 2400 (2018),
2455 (2019) e 2508 (2020), ¢ a sua declaragdo presidencial de 11 de Dezembro de
2018 (S/PRST/2018/19),

Acolhendo com satisfa¢do a assinatura do Acordo de Paz de Juba em 3 de
Outubro de 2020 em Juba pelo Governo do Suddo, a Frente Revolucionaria do
Sudéio € o Movimento de Libertagdo do Sudfio - Minni Minawi, e felicitando o
Suddo e o seu povo por este feito histérico, que representa uma oportunidade
significativa para se alcangar uma paz abrangente e sustentavel no Suddo e um
marco importante do perfodo de transi¢do em direcgdio a um futuro pacifico, estavel,

democrético e prospero para o Suddo,

Encorajando os signatdrios do acordo de paz a iniciarem rapidamente o
processo de aplicagdo, e observando que o acordo de paz prevé um papel especifico

para as Nag¢Oes Unidas no apoio & aplicagdo das suas disposig¢des,

Instando aqueles que ainda néo aderiram ao processo de paz com o Governo do
Suddo a fazé-lo de forma imediata, construtiva e sem condigdes prévias a fim de
concluir rapidamente as negociagdes sobre um acordo de paz abrangente, e
exortando todos os actores internacionais a continuarem a encorajar as partes

implicadas a este respeito,

Reafirmando a responsabilidade priméria do Governo do Sudéo de proteger os
civis em todo o seu territorio, reconhecendo a este respeito o Plano Nacional de
Protec¢do Civil (S/2020/429) e o programa de recolha de armas do Governo do
Sudo, e expressando preocupagdo pelo facto de a situagio de seguranca em
algumas regides do Darfur continuar precdria, e sublinhando a necessidade de evitar
o ressurgimento do conflito e mitigar os riscos para a populagdo que representam,

nomeadamente, as ameagas contra civis no Darfur, a violéncia entre comunidades,
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os abusos e violagdes dos direitos humanos, as violagdes do direito internacional
humanitario e as desloca¢des continuas,

Destacando a necessidade de o Governo do Suddo garantir a responsabilizacio
por violagdes do direito internacional humanitario e do direito internacional dos
direitos humanos, e acolhendo com satisfagdo as disposi¢des do Documento
Constitucional sobre as medidas de justi¢a de transi¢do e de responsabilizagdo a este

respeito,

Determinando que a situagdo no Suddo continua a constituir uma ameaca para a

paz ¢ a seguranga internacionais na regido,
Recordando o relatério final do Grupo de Peritos sobre o Suddo (S/2021/40),
Agindo ao abrigo do Capitulo VII da Carta das Nag¢des Unidas,

1. Recorda as medidas impostas nos n.”* 7 ¢ 8 da Resolugiio n.° 1556 (2004),
tal como modificadas no n.° 7 da Resolugdo n.° 1591 (2005) e no n.° 4 da Resolugio
n.° 2035 (2012), bem como os critérios de designag@o e as medidas impostas nas
alineas c), d) e e) do n.° 3 da Resolugdo n.° 1591 (2005), tal como modificados no n.°
3 da Resolugdo n.° 2035 (2012), e reafirma as disposigdes das alineas f) e g) do n.° 3
da Resolugdo n.° 1591 (2005), do n.° 9 da Resolugdo n.° 1556 (2004) e do n ° 4 da
Resolugdo n.° 2035 (2012);

2. Decide prorrogar até 12 de Marco de 2022 o mandato do Grupo de Peritos
originalmente nomeado nos termos da Resolugdo n.° 1591 (2005) e anteriormente
prorrogado pelas Resolugdes n. 1779 (2007), 1841 (2008), 1945 (2010), 2035
(2012), 2138 (2014), 2200 (2015), 2265 (2016), 2340 (2017) e 2400 (2018),
reafirma o mandato do Grupo de Peritos tal como estabelecido nas Resolugdes n.%
1591 (2005), 1779 (2007), 1841 (2008), 1945 (2010), 2035 (2012), 2138 (2014),
2200 (2015), 2265 (2016), 2340 (2017), 2400 (2018), 2455 (2019) e 2508 (2020), e
solicita ao Grupo de Peritos que submeta ao Comité do Conselho de Seguranca
estabelecido nos termos da Resolugéo n.° 1591 (2005) relativa ao Sudgo (daqui em
diante designado por «o Comité») um relatério intercalar sobre as suas actividades,
0 mais tardar até 12 de Agosto de 2021, e que submeta ao Conselho, apos discuss&o
com o Comité, um relatdrio final até 13 de Janeiro de 2022, com as suas conclusdes
e recomendagdes, e solicita igualmente ao Grupo de Peritos que submeta
trimestralmente ao Comité um relatorio actualizado sobre as suas actividades,

incluindo as viagens do Grupo, e sobre a aplicagdo e a eficacia do disposto no n.° 10
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da Resolugdo n.° 1945 (2010), e expressa a sua intengdo de rever o mandato e
adoptar as medidas adequadas no que se refere a uma nova prorrogacio do mandato,
o mais tardar até 12 de Fevereiro de 2022;

3. Recorda a subalinea v) da alinea a) do n° 3 da Resolugdo n.° 1591 (2005)
do Conselho de Seguranga e solicita ao Governo do Sudio que submeta a0 Comité
para que este examine e, se apropriado, aprovar previamente os pedidos do Governo
do Sudéo relativos a movimentos de material e fornecimentos militares para a regido
de Darfur, particularmente no contexto da aplicagdo do Acordo de Paz de Juba, em

conformidade com o n.° 7 da Resolugfio n.° 1591 (2005), clarificada e actualizada no
n.° 8 da Resolugdo n.° 1945 (2010) e no n.° 4 da Resolugdo n.° 2035 (2012);

4. Expressa a sua inten¢do de rever regularmente as medidas relativas ao
Darfur, tal como recordado no n.° 1, a luz da evolugio da situag¢do no terreno,
tomando nota do relatério e recomendagdes do Presidente do Comité, e & luz do
proximo relatério intercalar do Grupo de Peritos, que devera ser apresentado o mais
tardar até¢ 12 de Agosto de 2021, bem como do relatério final do Grupo de Peritos,
que devera ser apresentado o mais tardar até 13 de Janeiro de 2022, e tendo em

conta as resolugdes pertinentes do Conselho de Seguranga;

5. Solicita a este respeito ao Secretdrio-Geral que, em estreita consulta com o
Governo do Suddo, os signatarios do Acordo de Paz de Juba, a UNITAMS ¢ o Grupo
de Peritos, proceda a uma revisdo da situagfo no Darfur, que inclua as ameagas &
estabilidade, a aplicagdo do Acordo de Paz de Juba e o Plano Nacional de Protecgdo
Civil, as medidas para combater a proliferagio de armas, incluindo os progressos no
programa de recolha de armas, e o cumprimento das medidas sobre o Darfur, tal
como recordado no n.° 1 da presente Resolugo, solicita ainda ao Secretario-Geral
que, em estreita coordenag@io com o Grupo de Peritos e em consulta com o Governo
do Suddo, apresente ao Conselho de Seguranca, o mais tardar até 31 de Julho de
2021, um relatério que contenha recomendagdes relativas a parAmetros de referéncia
claros e bem definidos que possam guiar o Conselho de Seguran¢a na revisdo das
medidas impostas ao Darfur, tal como recordado no n.° 1 da presente Resolucdo, e
expressa a sua intengdo de estabelecer pardmetros de referéncia claros e bem
definidos o mais tardar até 15 de Setembro de 2021, com disponibilidade para
considerar a possibilidade de adaptar as medidas renovadas no n.° 1 para responder &
situagdo no Darfur;

6.  Decide continuar a ocupar-se da questio.



